1000 tir vung vé méi truong Viét Han Anh

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
1 Moi trudng 2t (Environment)
2 O nhiém moi truong 24 2 (Environmental pollution)
3 Bao vé mdi truong 2tA4d 2 5 (Environmental protection)
4 Quan ly moéi truong  2H4 2F2| (Environmental management)
5 Chat lugng méi truong 2HA & (Environmental quality)
6 Tac dong moi truong  2tA A &k (Environmental impact)
7 DPanh gia tac dong moi 2td & & 7t (Environmental impact
trrong assessment)
8 Eigrfgo danh gt mol stA P sk I H A (EIA report)
9 Gidy phép x4 thai H| 4=t £5]7}A (Discharge permit)
10 Nudc thai IH| == (Wastewater)
11 Xtr 1y nuée thai H 4= 2| (Wastewater treatment)
12 EIIE? may Xt 1y nuce H| =x 2| & (Wastewater treatment plant)
13 Nudc thai cong nghiép S 21 H == (Industrial wastewater)
14 Nudce thai sinh hoat 4 2HH %= (Domestic wastewater)
15 Hé¢ thong thoat nuée  Hj =A| A& (Drainage system)
16 Bun thai 2 2{X] (Sludge)
17 Xir 1y bun thai & 2{X| XM 2| (Sludge treatment)
18 Bé lang 2™ Z= (Sedimentation tank)
19 Bé loc 01 Z} == (Filtration tank)
20 Bé hiéu khi S 7| Z= (Aerobic tank)
21 Bé ky khi & 7| %= (Anaerobic tank)
22 Oxy hoa tan (DO) & {HA (Dissolved oxygen)
23 Nhu cau oxy sinh hoa A 5}5HA Ab4 @ F2F (Biochemical
(BOD) oxygen demand)
24 Nhu cdu oxy hoa hoc  3F8HE b4 Q@ T2 (Chemical oxygen

(COD) demand)
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STT
o1

STT

Tiéng Viét

Chat ran lo ltmg (TSS)

Tong nito

Téng phdt pho
Amoni (NH4")
Asen

Chi

Thay ngan

Kém

Déng

Crom (VI)
Cadimi

Niken

Mangan

Sunfua

Florua

Clorua

Clo du

pH

Nhiét do nudc
Mau nudc

Vi khuan coliform
Kim loai nang
Hoat do phong xa
Héa chat doc hai

Thudc trir sdu hitu co
clo

Thudc trir siu hitu co
phospho

Tiéng Viét
Rac thai

Tiéng Han (English)
7 L& = (Suspended solids)
& Z 4~ (Total nitrogen)

= 2l (Total phosphorus)

2t= & (Ammonium)

H| 2 (Arsenic)

=t (Lead)

=2 (Mercury)

o4 (Zinc)

S (Copper)

6 7t 2 & (Chromium VI)

7tE& (Cadmium)

L2 (Nickel)

otZF (Manganese)

2t3t= (Sulfide)

=2~ (Fluoride)

2}= (Chloride)

t2Fe| & 2~ (Residual chlorine)

20|25 5 (pH)

=2 (Water temperature)

Z=M (Water color)

ZH (Coliform bacteria)

= (Heavy metal)

A T (Radioactivity)

st= 2! (Hazardous chemical)

2194 =

pesticide)

772l &<F (Organophosphate

pesticide)
Tiéng Han (English)
M 7| (Waste)
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STT

Tiéng Viét
Réc thai sinh hoat
Réc thai cong nghiép
Réc thai y té
Raéc thai nguy hai
Réc ti ché
Réc vo co
Rac hitu co
Béi rac
Chén lap rac thai
Lo dbt rac
Tai ché
Phan loai rac
Thu gom rac
Xe réc
Rac nhua
Rac kim loai
Chat thai ran
Chét thai 1ong
Xtr 1y chat thai
Hé thong thu gom
Tai st dung
Vit lidu tai ché
Rac dién tu
Ong hut nhira
Giam rac thai

Khu xtr 1y rac

Réc thai xay dung

Tiéng Han (English)
A 2t 7| = (Domestic waste)
LA H 7= (Industrial waste)
| 23 7| & (Medical waste)

ol H 7| & (Hazardous waste)
Mg A2 7| (Recyclable
waste)
7|4 27| (Inorganic waste)
%7IM 2| 7| (Organic waste)
&l & (Landfill site)
H 7|2 o & (Waste landfill)
22t 2 (Incinerator)
H =& (Recycling)
?_—E| =71 (Waste separation)
M| 7| =71 (Waste collection)
Mef| 7| =2 X} (Garbage truck)
S2tAE M| 7] (Plastic waste)
=50 7| = (Metal waste)
T HEH 7| Z (Solid waste)
M H 7| = (Liquid waste)
H 7| & X 2| (Waste treatment)
Z=7{ A 2! (Collection system)
M ALE (Reuse)
M=E XA (Recycled material)
MAH 7| = (E-waste)
Z2IAE Wl (Plastic straw)
M| 7| ZtE (Waste reduction)
H 7| M2l 79 (Waste
processing area)

A H 7| = (Construction
waste)

10



STT
79

80

Quan 1y chat thai

San pham than thién moi

Tiéng Viét

Tiéng Han (English)
H 7| = 22| (Waste
management)
I &4 XM Z (Eco-friendly

product)

1 2. O nhiém khong khi — Khi thai
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STT

Tiéng Viét
Khéng khi
O nhiém khong khi
Bui min
Bui si€u min
Chat thai khi
Khi CO2
Khi CO
Khi SO2
Khi NOx
Oz6n
Tﬁng 0zOn
Nha kinh
Hi¢u trng nha kinh
Bién d6i khi hau
Nhiét dd trung binh toan
cau
Phat thai khi nha kinh

Hé théng loc bui

Tiéng Han (English)
CH 7| (Atmosphere)
CHZ[ 2L (Air pollution)
O| MM X| (Fine dust)
Z0o[M[HX]| (Ultrafine dust)
Hf =7} (Exhaust gas)
O| ASHERAS (Carbon dioxide)
U ASHERAS (Carbon
monoxide)
Ot&HATEA (Sulfur dioxide)
A A 4SHE (Nitrogen
oxides)
2 Z (Ozone)
2 &35 (Ozone layer)
=42 (Greenhouse)
=41 & 1} (Greenhouse
effect)
7| =B 5} (Climate change)
X|Fd 7|2 (Global
average temperature)
=2l 7tA v & (Greenhouse
gas emission)
ZIZ17| (Dust collector)
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101
102
103
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112
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115
116
117
118
119

120
121
122

Tiéng Viét
Thiét bi khtr khi doc
Luogng phat thai
Kiém soat khi thai
Tiéng Viét
Hé sinh thai
Da dang sinh hoc
Sinh vat
Dong vat hoang da
Thuc vat
Cay xanh
Tham thuc vat
Rung
Chay rung
Suy thoai rung
Dat
O nhiém dat
Cai tao dat
Bao ton dat
Ngudn nudec
O nhiém ngudn nude
Hb chira
Dong song

Nudc ngam

Bao ton nudc

Tai nguyén thién nhién

Suy giam tai nguyén

Tiéng Han (English)
TrAM A (Gas
scrubber)

HY = ZF (Emission quantity)
Hf =7+ 22| (Emission
control)
Tiéng Han (English)
M EN A (Ecosystem)
M= Ch2kA (Biodiversity)
M= (Organism)
M == (Wild animal)
(Plant)
Al = (Green plant)
= (Vegetation)
Forest)
(Forest fire)
2| £ (Deforestation)
(Soil)
2H (Soil pollution)
=& (Soil restoration)
# (Soil conservation)
(Water resource)

H (Water pollution)
X| (Reservoir)
M (River)
7(I 5+4= (Groundwater)
A2l H S (Water
conservation)
M4 Xt2 (Natural resources)

Ahel 1 2+ (Resource
depletion)
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STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

123 Khai thidc mo &4k = (Mining)

124 O nhiém tiéng 6n 222 (Noise pollution)
125 O nhiém &nh sang 2353l (Light pollution)
126 O nhiém nhiét A 2 (Thermal pollution)
127 Mua axit £HAH| (Acid rain)

128 Nudc bién dang ol =™ ALS (Sea level rise)
129 Rung ngap man %rejst)ig = (Mangrove
130 Ving ven bién o1 OFX| 4 (Coastal area)

1 4. Nang lwgng & Cong nghé xanh

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
131 Ning luong ol| L4 X| (Energy)
132 Tiét kiém ning luong of| L X| & 2F (Energy saving)
133 Ning lugng tai tao X Aol L4 X| (Renewable energy)
134 Nang luong mat troi Ef 2Fol| L4 X| (Solar energy)
135 TAm pin mat troi Ef 2F-& Ti'd (Solar panel)
136 Nang luong gié S04 X| (Wind energy)
137 Tuabin gid Z = E Yl (Wind turbine)
138 Ning lugng sinh hoc HEO| 201 L4 X| (Bioenergy)
139 Nang luong dia nhiét X ol 4 X| (Geothermal energy)
140 Ning lugng thuy triéu Z =0l L4 X| (Tidal energy)
141 Hiéu suit ning luong ol {X| =& (Energy efficiency)
142 Tiéu thy ning lugng of| L{ X| 2~H| (Energy consumption)
143 Tram nang lugng HFM 2 (Power station)
144 Pién xanh & M 7| (Green electricity)
145 Xe dién 7.‘_ | X} (Electric vehicle)
146 Pin luu trix 1 2| (Battery)
147 Cong nghé xanh M 7| = (Green technology)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

148 San xuat sach hon & M &b (Cleaner production)
149 Ning luong hat nhan 2 At ol L4 X| (Nuclear energy)
150 RO ri phong xa HtALS & (Radioactive leak)

15, Quan ly & Phap luiat moi truong

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

151 Bo ‘Téi nguyén va Moi A 4 2 (Ministry of Environment)
truong

152 Luét bao vé moi trudng 2tA4 2 S ¥ (Environmental protection

law)

153 Nghi dinh méi trudng 2tAd 2t A& & (Environmental decree)

154 Quy chuan k¥ thuat 7| = 1+Z& (Technical regulation)

155 Tiéu chuan moi truong  &Z 7| = (Environmental standard)

156 B4o c4o dinh ky moi 2tAd ™ 7| 2 1A (Environmental periodic
truong report)

157 Thanh tra méi trudng 2t A ZH AL (Environmental inspection)

158 Xir phat hanh chinh ™ H (Administrative penalty)

159 Gidy phép mdi truong 5435 715 (Environmental license)

160 Quan Iy chit thai nguy hai j;”a‘ggi)%a (Hazardous waste

161 Kiém tra moi trudng 5tA A A (Environmental check)

162 Phi x4 thai i £ 5 2t = (Discharge fee)

163 Gidy phép xa thai H| £=tl 5] 7}A (Discharge permit)

164 Chinh sach moi trudng 2tAdd & (Environmental policy)

165 Hé thong quan Iy moi StAZ G A AHl 1SO14001
truong ISO 14001 (Environmental management system)

166 Giam sat ty dong A+SZEA| (Automatic monitoring)

167 Quan I riii ro moi truong 2+4 [ & 22| (Environmental risk

management)
168 Bao hiém méi trudng std 2 (Environmental insurance)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
169 Béo cdo su cb A2 A (Incident report)
170 Ké hoach tmg phé sy c6  H|ACH S| 2! (Emergency response plan)

(] 6. Bién @6i khi hau & Phat trién bén virng

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
171 Bién d6i khi hau 7| = 3} (Climate change)
172 Nhiét do toan cau X| t2 = (Global temperature)
173 Tang nhiét 4o = £ A4S (Temperature rise)
174 Khi nha kinh =24 T7FA (Greenhouse gas)
175 Cat giam phat thai i £ Z+% (Emission reduction)
176 Trung hoa carbon El2~Z &l (Carbon neutrality)
177 Luong carbon EbA~ZF (Carbon amount)
178 Thoa thuan Paris ut2| 24 (Paris Agreement)
179 Muc tiéu phét trien bén x| % 7}+s WM = & (Sustainable

vitng (SDGs) Development Goals)

180 Nang luong xanh Z12lof| L4 X| (Green energy)
181 Phat trién bén viing ii; Li:en? (Sustainable
182 Kinh té xanh =AM ZAH| (Green economy)
183 Thanh phd xanh Zl 24 & Al (Eco-city)
184 San xuat xanh = A4 M A (Green production)
185 Tiéu dung xanh = A A~H| (Green consumption)
186 Phuc hdi hé sinh thai  © 171l = & (Ecosystem

restoration)

187 Giam phat thai khi nha 22 7tA 2% (Greenhouse gas

kinh reduction)
188 Nhiét do cuc doan =$H7[ 2 (Extreme temperature)
Aot if
189 Hién tugng El Nino = (El Nifio
phenomenon)

190 Sa mac hoa AL2tst (Desertification)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

191 Cong nghiép xanh =M A (Green industry)
Khu cong nghiép sinh S Ef £-4 EHX| (Eco-industrial
192 ;-
thai park)
San xuat khong phat T8 =44 At (Zero-emission
193 \ - .
thai production)
194 Chubi cung ing xanh =41 32 2 (Green supply chain)
105 Nha may than thién £l 2td S Z (Eco-friendly
moi truong factory)
196 Doanh nghiép xanh =AM 7|2 (Green enterprise)
197 Tiéu chuan ning lugng Ofl L4 X| 7| & (Energy standard)
198 Chung chi xanh =AM oI E (Green certification)
199 Kiém toan niang luong Ol L4 X| ZHAL (Energy audit)
200 Giam tiéu thy dién 24 ™ ZE (Electricity saving)
: HIO| @O A 2+ (Bj
201 Dién sinh khéi ol 2ol £ (Biomass
power)
Sl B HX
202 Pin nhién ligu hydro |1 | (Hydrogen fuel
203 Hydro xanh 2l =2 (Green hydrogen)
204 Gi6 ngoai khoi ofl &= 2] (Offshore wind)
205 Luu trir ndng lwuong  Of| L{ X| X{ & (Energy storage)
M| AEMA '
206 Tram sac xe dién '_7.| A& 8 4 (EV charging
station)
207 Ning lugng sach Aol L{ X[ (Clean energy)
. MNEIAT|= -
208 Cong nghé carbon thap 1Eh£71 = (Low-carbon

technology)

ol L{X| 2 &4 (Energy
efficiency)

210 Phat trién xanh = A4 9X (Green development)

209 Hiéu qua nang luong

1 8. O nhiém @6 thi & Strc khée mdi trurdong



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

211 Moi trudng do thi T AlEHE (Urban environment)

212 O nhiém d6 thi T ALY (Urban pollution)

213 )?;ﬁﬁ thong cong cong &4 of & WS (Eco public transport)

214 Tic nghén giao thong WS ZE (Traffic congestion)

215 Khi thai xe co X2kl 7| 7FA (Vehicle exhaust gas)

216 Tiéng 6n giao thong WS 4-Z (Traffic noise)

217 Khong gian xanh d6 thi = A|=X| 32 (Urban green space)

218 Cay xanh duong phd 7} 2 4= (Street trees)

219 Réc thai d6 thi T AHZ[= (Urban waste)

220 Nudéc mua d6 thi T A% (Urban stormwater)

221 Sﬁ}éﬂ 1y chat luong khong i 7| 2 22| (Air quality management)

222 Tram quan trac khong khi CHZ| = £ (Air monitoring station)

993 He théng canh bao byi min ol M ™M X| 4 2 A A= (Fine dust alert

system)

224 Stic khoe cong dong =327 (Public health)

225 Bénh do 6 nhiém 2 & &t (Pollution-related disease)

226 Nudc udng an toan °t™M 2 &%= (Safe drinking water)

227 X Iy nuéc sinh hoat M2tZ 43 2| (Domestic water treatment)

228 Quan ly nude sinh hoat & &<=2+2| (Water management)

229 An toan moi trudng 24 ot (Environmental safety)

530 Ung pho khan cap méi ~ 2HZH|AHH 2 (Environmental emergency
truong response)

[19. Quan ly tai nguyén & tai sir dung

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
231 Quan 1y tai nguyén A 22| (Resource management)
232 Tai sir dung nudc X 0|2 <= (Reused water)
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233

234
235
236
237
238

239

240
241
242
243
244
245
246

247

248
249
250

Tiéng Viét
Tuén hoan nudc
Kinh té tudn hoan
Tai nguyén tai tao
Tai ché vat liu
Nudc tai ché

Nudce xam
H¢ thong thu nuéc mua

Quan 1y nuéc ngam
Han han

La lut

Thoat nudc mua
Nudc mua

HO sinh hoc

Lép phu thyuc vat
Bao ton da dang sinh hoc

Tai tao tai nguyén
Giam thiéu chat thai

Tiét ki€ém nudc

Tiéng Han (English)
(Water circulation)
ZA| (Circular economy)
A2l (Renewable resource)
A 7 2-8 (Material recycling)
AN &4 (Recycled water)
&= (Grey water)
HI 2 =7 Al A&l (Rainwater collection
system)

X|5k=22| (Groundwater management)
7= (Drought)
= %= (Flood)
=8l 5= (Stormwater drainage)
H!= (Rainwater)

o452 (Bio-pond)
Al M I = (Vegetation cover)
MECHFM E M (Biodiversity
conservation)
A+ ZH 44 (Resource regeneration)
H 7| 22 (Waste minimization)
= & 2F (Water saving)
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(] 10. Thuét ngir ky thuit — Thiét bi — Po lwong

252
253
254
255
256

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

251 Thiét bi do pH pH S 7| (pH meter)
Thiét bi do DO EEMAEFEFHT] (DO meter)
Cam bién nhiét do 2 T MM (Temperature sensor)
Cam bién luu lugng F M A (Flow sensor)
Thiét bi do COD COD &417| (COD analyzer)
Thiét bi do BOD BOD £447| (BOD analyzer)
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271
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275
276
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280

STT

Tiéng Viét
May khuay
Miéy bom
Bom chim
May thoi khi
Van diéu 4p
Ong dan nudc
Ong thoat khi

Hé thong SCADA
Cam bién khi doc
B0 loc bui

Thiét bi do d6 duc

Thiét bi phan tich nudc
Tu dong hoa

Hé thong giam sat
Tiéng Viét

Ngudn ning luong

Tai nguyén nang lugng
Than dé

Dau mo

Khi ty nhién

Nhién li€u hoa thach
Khai thac dau

San luong nang lugng

Nang lugng sach

Hiéu qua str dung nang
luong

Tiéng Han (English)

7| (Mixer)

(Pump)

L (Submersible pump)
| (Air blower)

B (Pressure valve)

Hif == 2+ (Water pipe)

Hil 7| ZhO| = (Exhaust pipe)
SCADA A|AE| (SCADA
system)

TE7IAHAM (Toxic gas
Sensor)

ZEIEE (Dust filter)

EF A (Turbidity meter)
T2 EM 7| (Water analyzer)
At= =t (Automation)

2UE & Al A (Monitoring
system)

Tiéng Han (English)

of| L{ X| & (Energy source)

of| Ly X| XF&l (Energy resource)
A EF (Coal)

A 7 (Petroleum)

o7k (Natural gas)

stAM o1 2 (Fossil fuel)

M 72 = (Oil extraction)

Of| LA X| A &k (Energy
production)

HHoflL{ X| (Clean energy)
ol LIX| &M (Energy
efficiency)

B
T
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282
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290
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296

297
298
299
300

STT

Tiéng Viét
Tai tao nang lugng

Nang luong hydrogen
Nang lugng mat troi
Nang lugng gid

Naéng luong sinh hoc
Nang lugng hai luu
Pin ndng luong mat troi
Nha may dién mat troi
Hé thong luu trir ning
luong

Hi¢u qua di¢n nang
bién sinh hoc

Pin nhién liéu

Hé thong ning luong
théng minh

Luo1i dién thong minh

Cong ngh¢ luu trit pin

Phat dién tai tao

Nhién li€u sinh hoc
Dau sinh hoc
Cén sinh hoc

Gidam phat thai carbon

(] 12. Bién d6i khi hiu ning cao

Tiéng Han (English)
of| L4 X| x4 (Energy
regeneration)

T=20i| 4 X| (Hydrogen energy)
Ej 2F0i| L4 X| (Solar energy)
=20 L X| (Wind energy)
H}O| 201 L1 X| (Bioenergy)
ol /70l L{ X| (Ocean current
energy)

Ef 2FX X| (Solar cell)

Ej 22k 4 (Solar power
plant)

of| L X| & ZHA| A Bl (Energy
storage system)

M2 52 (Power efficiency)
HFO| 27 7] (Bioelectricity)
AZMX| (Fuel cell)
A0LEOf| L XA AE! (Smart
energy system)

AOLE T2 E (Smart grid)
HiE{2| X &7| = (Battery
storage technology)

A 2HM (Renewable
generation)

HFO| 291 2 (Biofuel)

Hto| 2C|& (Biodiesel)

HFO| 20| EtZ (Bioethanol)
EtAZES (Carbon reduction)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
Uy ban lién chinh phi vé

301 bién ddi khi hau 7=t 22| & 3| (IPCC)
302 11:?;; t(;éu phat thai rong A 2 =3 (Net-zero target)
303 Giam phat thai quéc gia ~ =7}12Z+S =& (National reduction target)
304 Chuyén d6i nang luong Ol L4 X| X £t (Energy transition)
305 Phat trién bén vitng X| £ 745 2HA (Sustainable development)
306 Ké hoach tmg ph6 khi hau 7| ¥ S 7| & (Climate adaptation plan)
307 Tac dong khi hau 7| = gk (Climate impact)
308 Cuong do carbon EtAZIQFE (Carbon intensity)
309 Thi trudong carbon Et2A|EF (Carbon market)
310 Tin chi carbon EtA~Hif £ (Carbon credit)
311 Buon ban khi thai Hif &2 7 2l (Emission trading)
312 Chién lugc giam phat thai  ZHS7 2F (Reduction strategy)
313 Tai co cAu ning luong of| L X| £ Z=7H H (Energy restructuring)
314 Ung pho thién tai X sl C S (Disaster response)
315 Bién phap thich tng khi 7| =& S H# (Climate adaptation
hau measure)
316 T4c dong thoi tiét cuc doan = 5H7| AH64 &b (Extreme weather event)
317 Han han kéo dai Z717t= (Prolonged drought)
318 Nhiét d6 tiang cao 7| 24+& (Rising temperature)
319 Giam thiéu thién tai X5l X 2+ (Disaster mitigation)
320 Phyc hdi sau thién tai X5l =7 (Post-disaster recovery)

(] 13. Sinh hoc — Mdi truong song

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
321 Chu trinh sinh hoc M=F7| (Biological cycle)
322 Chu trinh carbon Eb4~7=2t (Carbon cycle)
323 Chu trinh nito Zl 2~ 2k (Nitrogen cycle)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

324 Chu trinh nudc = 2F (Water cycle)

325 Can bang sinh thai ME| & (Ecological balance)
326 Sinh vat phu du Z 243 & (Plankton)

327 Vi sinh vat 0| A= (Microorganism)

328 Phan hily sinh hoc M Z 5l (Biodegradation)

329 Phan huay ky khi & 7| =25l (Anaerobic digestion)
330 Vi khuan nitrat hoa A st (Nitrifying bacteria)

331 Tao xanh = X5 (Green algae)

332 O nhiém tao né hoa ZFHA (Algal bloom)

333 Sinh khéi A = 2F (Biomass)

334 Pa dang di truyén T M2 (Genetic diversity)
335 Céu tric hé sinh thai A E} 72 7= (Ecosystem structure)
336 Quan x4 sinh vat M E7E (Biotic community)

337 Chubi thire dn ™ 0| A& (Food chain)

338 Mang luéi sinh thai = 0|2 = (Food web)

339 Vung dém sinh thai M Ef 2+Z X|CH (Ecological buffer zone)
340 Hé sinh thai nhan tao S MEf Al (Artificial ecosystem)

[] 14. K§ thuit xir Iy — cong nghé tién tién

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

22l a2 i

341 Xit I co hoc =c|X X 2| (Physical
treatment)
AMESIAE 2 i i

342 Xir 1},] sinh hOC o= T I‘I I (B'OIOglC&I
treatment)
slsbx 2 i

343 Xir I hoa hoc statA X 2| (Chemical
treatment)

344 Bé phan ng sinh hoc 44 2HF2 = (Bioreactor)

2Ho{ BPA| A (Membrane

345 Hg thong loc mang filtration system)



346
347
348
349
350
351
352
353
354
355
356
357
358

359

360

STT
361

362

363
364
365
366
367
368
369

370

STT

Tiéng Viét
Loc mang si€u loc
Loc mang nano
Tham thau nguoc RO
Xu 1y bac ba
Oxy hda néang cao
Keo tu
Tao bong
Léng
Loc
Khtr trung
Clo hoa
Ozon hoa
UV khtr trung

Hé thong diéu khién ty
dong

Hé thong giam sat
online

Tiéng Viét

Moi truong khong khi
Thanh phan khong khi

L&p khi quyén
Tang binh luu
Tang d6i luu
Tang 6z6n

Bui cong nghiép
Bui min PM2.5
Bui thé PM10

Hé théng xur 1y khi thai

Tiéng Han (English)
Skl o4} (Ultrafiltration)
L= 042} (Nanofiltration)
oI AL (Reverse 0smosis)

Xt X 2| (Tertiary treatment)

£kt (Advanced oxidation)
(Coagulation)
1M (Floc formation)
edimentation)

> 2 b my oo kI %
o°I'

JHI \'-1 2 _IHH 1al I-I'I

S
| (Filtration)
(Disinfection)
& 22| (Chlorination)
<L ZX 2| (Ozonation)
A2l M A= (UV disinfection)
RS H O A A (Automatic
control system)
=22l 2L E{Z (Online
monitoring)
Tiéng Han (English)
CHZ | &t (Air environment)
CHZ |- -2 (Atmospheric
component)
CH 71 & (Atmospheric layer)
Ao* S (Stratosphere)

+7 (Troposphere)
EP_’.E S (Ozone layer)
A M X| (Industrial dust)
Z0|MHX| (PM2.5 fine dust)
o] M2 X| (PM10 dust)
B 7| 7t AKX 2| Al A8 (Flue gas
treatment system)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
MI| & E 7| (Electrostatic

371 B0 loc bui tinh dién .
precipitator)
372 B6 loc thi vai Ul Il E{ (Bag filter)
373 Bo hap thy khi £ ZHE} (Gas absorber)
374 Thap rtra khi M| & (Scrubber tower)
, SHAFSHE K| H &
375 Thiét bi khir SOx =X 74 ZA| (SOx
removal device)
, El A ASHE | H EFx
376 Thiét bi khir NOx 2SS A S (NOX
removal device)
o = A H = H
377 Phat thai khi doc 75 7r2H & (Toxic gas
emission)
378 Mui hoi cong nghiép  &F4 2FF| (Industrial odor)
379 Kiém soat mui otF| &2 (Odor control)
‘ HA| s E =X
380 Do nong d6 bui A5 (Dust

concentration measurement)

[] 16. Mbi truong dat

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
381 Dit ndng nghiép S X| (Agricultural land)
382 O nhiém dat E 2k (Soil pollution)
383 Nhiém kim loai ning =35 2Y (Heavy metal contamination)
384 Dioxin Cto| =4l (Dioxin)
385 Ton luu thude trir siu S 2 XHF 2 (Pesticide residue)

L HE L= 3 (Contaminated soil

386 Cai tao dat 6 nhiém :

restoration)
387 Kiém tra chat luong dat & 2F4 A} (Soil quality test)
388 X6i mon dat E2FEI Al (Soil erosion)
389 Pat bac mau 2t E 2F (Degraded soil)
390 Phyc hoi dat E2F= T (Soil recovery)

391 Quan ly dat E 2kat2| (Soil management)



STT
392
393
394
395
396
397
398
399
400

Tiéng Viét
Do pH ctia dat
Do am dat
Cau tric dat
Do thadm nude
Phan boén hoa hoc
Phan bon hiru co
Pit canh tac
O nhiém dat nong nghiép
RO ri hoa chat

Tiéng Han (English)
E 2F pH (Soil pH)

[] 17. Chat thai rin & tai ché ning cao

STT
401
402
403
404

405

406

407
408
409
410
411
412
413
414
415

Tiéng Viét
Quan 1y rac thai
Chét thai rdn do thi
Bii chon lap hop vé sinh
Khi phat sinh tir bai rac

Thu héi ning lugng tir rac

Hé thong ép rac

Rac tai ché

Kim loai phé liéu
Nhuya phé liéu

Tai ché gidy

Rac hitu co

X 1y tro xi

Dot rac

Hé thong d6t hai cap
Kiém soat khéi thai

E k& (Soil moisture)

E ¥ 2= (Soil structure)

£ 4= (Permeability)

z}std| & (Chemical fertilizer)

7|8 2 (Organic fertilizer)

ZZHX| (Cultivated land)

SA 2 (Farmland pollution)

stet= 2 +Z (Chemical leakage)
Tiéng Han (English)

H 7| = 22| (Waste management)
STADYHEZ|=E (Municipal solid waste)
2| A4 of 2 &+ (Sanitary landfill)

of 2 7t (Landfill gas)

H| 7| =0l L X| | 5= (Waste-to-energy
recovery)

U= 7| S A AF (Waste compactor
system)

M &-8H 7| = (Recyclable waste)
1A (Scrap metal)
H Z2IAE (Plastic scrap)
ZO| X &-& (Paper recycling)
77| A H 7| Z (Organic waste)
M XM 2[XH (Ash treatment)
22+ (Incineration)
2 TF A~ZEA| AHE! (Two-stage incineration)
237| Xl 01 (Smoke control)



STT
416
417

418

419
420

Tiéng Viét
Chat thai xay dung
Rac thai dién tur
Thu gom — phén loai — tai
ché
Quan ly vong doi san
pham
Giam phat sinh chat thai

Tiéng Han (English)
ZAMHEH 7| = (Construction waste)
MXIH 7| = (Electronic waste)
T=H-22|-x 2-Z (Collection-sorting—
recycling)
M| =240l 7| &2| (Product lifecycle
management)

H 7| =24 X Z+ (Waste minimization)

1 18. Nang luwgng tii tao & cong nghé mai

STT
421

422
423
424
425
426
427
428
429
430
431
432

433

434
435
436
437
438

Tiéng Viét
Pin mat troi
Pin quang dién
Nha may dién gio
Tuabin gié
Nha may dién dia nhiét
Nha may dién thay triéu
Dién sinh khoi
Nang lugng hydrogen
Nhién li€u tai tao
Pin nhién li€u hydro
Tram sac nang lugng xanh
Hiéu suit ning luong

Cong ngh¢ luu trir nang
luong

Ning luong carbon thap
Lud6i dién thong minh

Hé théng dién mat troi
Ning lugng hon hop

Nha may dién thong minh

Tiéng Han (English)

m
=
Rl
ﬁ
—~
2
=4
QD
=
e
QD
>
@D
=

I (Photovoltaic cell)
”.‘_1 (Wind power plant)
H1 (Wind turbine)
2~ (Geothermal power plant)
2~ (Tidal power plant)
A M 7| (Biomass power)
ofl L4 X| (Hydrogen energy)
(Renewable fuel)
7‘ml (Hydrogen fuel cell)
M 2~ (Green charging station)
ol L{ X| & & (Energy efficiency)
of| 4 X| X &7| = (Energy storage
technology)
X EbA~0f| L4 X[ (Low carbon energy)
AOLEOZ| E (Smart grid)
Ef 2FZA| A B! (Solar system)
= 2ol L4 X| (Hybrid energy)
A OFE EEX 4 (Smart power plant)

O O O
oo

Ral
T

M b 0z |-> O W 2 JE”L I'_>.i 02
:.:I'_>.'_ I'_>.'_

2 [0 1=

U2
|:ru|:ru

O'I)" |'O r_u.



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
439 Dién sinh thai ol 2& 2] (Eco power)
440 Phat trién cong nghé xanh =44 7| &7} 2t (Green tech development)

(] 19. Xa hdi — Gido duc — Y thirc méi trwong

442

443
444

445

446

447

448

449

450
451
452
453
454

STT
441

Tiéng Viét

Gido duc moi truong
Nhén thirc moi trudong

Trach nhiém xa hoi
Phong trao xanh
Chién dich méi truong
Cong dong bén ving
Lbi sébng xanh

Tiéu dung bén viing
Phat trién cong dong
Y thuc tiét kiém niang
luong

Thanh nién xanh
Tinh nguyén vién moi
truong

Ngay Trai Dat

Ngay Moi truong Thé
gidi

Tiéng Han (English)
&4 W= (Environmental
education)

&4 1Al (Environmental
awareness)

Atz & & 1 (Social
responsibility)

=M 25 (Green movement)
A ZHH 2! (Environmental
campaign)

X|&7HsH BUE
(Sustainable community)

Zl 2t i & (Eco-friendly
lifestyle)

X| & 7+s2H] (Sustainable
consumption)

X| 4™ (Community
development)

of| LA X| & 2k2| A (Energy-
saving awareness)

213 (Green youth)
EHA X2 SALR}
(Environmental volunteer)
X| 72| & (Earth Day)
MIAH 2t 2| g (World
Environment Day)



455

456

457

458

459

460

STT

461

462

463

464

465

466

STT

Tiéng Viét Tiéng Han (English)

_ N PNE~S A= inabili
Gido duc bén viing | & 7+S 1= (Sustainability

education)
Hanh dong vi moi 34 = (Environmental
trrong action)

=M=H (Green
communication)

FZ2X| 7 (Blue planet / Green
Earth)

XA 2 S (Nature
conservation)

T6 chic phi lgi nhuan &t H|H 2| ch|

moi truong (Environmental NGO)

Tiéng
Viét
Luat
bao vé
moi
truong
Quy
dinh  H& A (Legal regulation)
phap ly
Tiéu
chuin
moi
truong
Chinh
sach =71 2 (National policy)
qudc gia

Chinh

sach  =2HX = (Green policy)
xanh
Bo Tai
nguyén
& MOoi
truong

Truyén thong xanh
Hanh tinh xanh

Bao ton thién nhién

Tiéng Han (English)

ok

I4 2 S ¥ (Environmental Protection Law)

2td 7] & (Environmental standard)

ok

tZ4 & (Ministry of Environment)



467

468

469

470

471

472

473

474

475

STT

Tiéng Viét Tiéng Han (English)
banh
gia tac
dong  &tA A &™ I} (Environmental impact
moi assessment - EIA)
truong
(DTM)
Bao céao
moi 2tAd E 1M (Environmental report)
truong
Gidy
phép xa B &3 7tA (Discharge permit)
thai
Tiéu
chuan HfZ7|Z (Discharge standard)
xa thai
Kiém
tra dinh & 7| & Al (Regular inspection)
ky
He¢
théng
quan ly 2tA A G A[AH 1SO 14001 (Environmental

mot management system
truong g y )

ISO

14001

Giam

sat moi 2td 2L E{& (Environmental monitoring)
truong
Co quan
quan ly
moi
truong
Chung
nhan
moi
truong

st 22| 7| & (Environmental authority)

AT

2t 215 (Environmental certification)



476

477

478

479

480

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

Bao céo
dinh ky
Thanh
tra moi
truong
Quan ly
chét
luong
moi
truong
Quy
hoach
moi
truong
Chinh
phu
xanh

7|21 (Periodic report)

-4 ZH AL (Environmental audit)

for

b4 Z 2! 22| (Environmental quality
management)

r

2t A=l (Environmental planning)

A
=

XM & (Green government)

[] 21. Hé théng quén Iy — 1SO — ESG — Carbon

STT

481

482
483
484
485
486

487

488
489
490

Tiéng Viét

ESG (Moi trudng — Xa hoi

— Quan tri)

Bao cao ESG

Quan tri bén virng
Kiém todn moi truong
Trung hoa carbon
Quan ly phat thai

Hé thdng tinh toan carbon

Tin chi phat thai
Ké hoach giam carbon

Muc phat thai co so

Tiéng Han (English)
ESG (&4, At=l, X[ 7+ =)

ESG 211 M (ESG report)
X|&7tsd Y (Sustainable management)
B+ Z+HA} (Environmental audit)
EtAZ 2 (Carbon neutrality)

Hi £ 22| (Emission management)

EFA | LA A B (Carbon accounting
system)

i =2 (Emission credit)
EtA-ZHS A2l (Carbon reduction plan)
7| &l & & (Baseline emission)

oM O



STT
491
492

493

494
495

496

497

498

499
500

Tiéng Viét
Do luong phat thai

B&o cao carbon
Hé théng MRV

(Measurement, Reporting,

Verification)

Churng nhéan xanh
Heé thong kiém soat carbon
Chién lugc ESG doanh

nghiép

Phat trién bén viing toan

cau

Muc tiéu phat trién bén

vitng SDGs
Kinh té xanh

Kinh té carbon thap

Tiéng Han (English)
i & %=X (Emission measurement)
EtAE 1A (Carbon report)

MRV A| A8 (Measurement, Reporting,
Verification system)

121215 (Green certification)
e

—

> T

ZH2| A| A= (Carbon control system)
7| ESG 7 2F (Corporate ESG strategy)
= 2HX[Z7s 2 (Global sustainable
development)

X| &7 s &8 = & SDGs (Sustainable
Development Goals)

=MZAX (Green economy)
XM EFA~ZA | (Low-carbon economy)

[] 22. Héa chat — Chit 6 nhiém — Thong s6 ky thuat

STT
501
502
503
504
505
506
507
508
509
510
511
512

Tiéng Viét

Ammoniac
Nitrit

Nitrat
Photphat
Sulfat

Kim loai nang
Chi (Pb)
Thuy ngan (Hg)
Cadimi (Cd)
Kém (Zn)
DPong (Cu)
Crom (Cr)

Tiéng Han (English)
2t &2 L{ o} (Ammonia)

A AFH (Nitrate)
21 &HH (Phosphate)
=

=2 (Mercury)
=& (Cadmium)
o}21 (Zinc)

T2| (Copper)
=& (Chromium)



STT
513
514
515
516
517
518
519
520

Tiéng Viét
Arsen (Asen)
Mangan
Niken
Xyanua
Phenol
Dau khoang
Chét tay rira

Thuoc trir sau

1 23. Cac chi tiéu phan tich nuwéc

STT
521

522

523
524
525
526
527
528
529
530
531
532
533
534
535
536

Tiéng Viét
BOD

COD

DO

TSS

pH

Nhiét d6 nudc
bo duc

b6 dan dién
D6 kiém

Do cing
TDS

Nito tong
Photpho tong
Coliform

E. coli

Dau mo

Tiéng Han (English)
H| 2~ (Arsenic)
at?Z+ (Manganese)
L2 (Nickel)
Al otstE (Cyanide)
1| = (Phenol)
2HF (Mineral oil)
M|&| (Detergent)
S 2F (Pesticide)

Tiéng Han (English)
M shetX A4 @ 1 2F (Biochemical
Oxygen Demand)
shebd L4 Q 712 (Chemical Oxygen
Demand)
&L (Dissolved Oxygen)
S5 7 =72 (Total Suspended Solids)
T20| 255 (pH level)
o= (Water temperature)
Bt (Turbidity)
M 7™ £ &£ (Conductivity)
UZt2| & (Alkalinity)
4 & (Hardness)
113 = (Total Dissolved Solids)
2~ (Total Nitrogen)

Total Phosphorus)

Fbl

—~

(Coliform bacteria)
CH & (E. coli)
(Oil and grease)

z M

40 AT 2= of Ofr Op 0
du rdo 0 O A o H
0



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

537 Clorua & 2= (Chloride)
538 Sunfat 2HAH (Sulfate)
539 Silicat A2 (Silicate)
Té)ng cacbon htru co - o )
£87|eta
540 (TOC) = 77| EtA (Total Organic Carbon)

1 24. Cong nghé hién dai & Tw dong hoa

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
541 Cam bién thong minh A0FEM A (Smart sensor)
. sl A| AE '
542 Heé théng ToT moi trrdmg 24 10T A A8l (Environmental 10T
system)
543 Tri tué nhan tao (Al) 2= XS (Artificial Intelligence)
Hoc may (Machine INEI . :
544 Learning) M Al2{d (Machine learning)
545 Du bao moi trudng 24 0| & (Environmental forecasting)
546 Giam sat ty dong A=Al (Automatic monitoring)
£47 Phan tich dir liéu moi A4 Ol E{ &4 (Environmental data
truong analysis)
. TAA =8 o|M
548 M6 phong chat luong nudc | &2/ 0-H (Water quality
simulation)

SCADA A| AE! (Supervisory Control And
Data Acquisition)

N

550 Canh bao 0 ri +T8 & (Leakage alarm)

549 Hé théng SCADA

[] 25. Quéc té & Toan ciu

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
551 Hiép dinh Paris t2| 8 A (Paris Agreement)
552 Nghi dinh thu Kyoto 11 E 2| A{ (Kyoto Protocol)



553
554
555

556

557

558

559

560
STT
561

562

563

564
565
566
567
568
569

570

o571
572

STT

Tiéng Viét Tiéng Han (English)
T chirc Lién Hop 7 2l £h2 A4 & (UNEP - UN
Quoc Moi truong Environment Programme)
Cong uéc Ramsar  ZFAF=$ 2F (Ramsar Convention)
ﬁicvgi‘;phét wien 3 45}suM = E (SDGS)
7| =¥ 5t A= Z 3| (Conference of
Parties — COP)
Chuong trinh khi hau X| 7|2 Z 2 713 (Global Climate
toan cau Program)
Tb chic l?éo ’té)n thién
nhién quoc té
Hiép dinh moi truong = 4 ZH2kA & 2F (Transboundary

Ho1 nghi COP

MA At E T AW (IUCN)

Xuyén bién gioi environmental agreement)
Chuong trinh gidam =ZZ2Y 2 U EZ ZZ 324 (Global
sat toan cau monitoring program)
Tiéng Viét Tiéng Han (English)
‘ ot =8-S = (Membrane Bioreactor -
Hé théng MBR e=e0
v Hong MBR)
. ZH AlEES 2= (Sequencing Batch
Hé thong SBR =2
¢ thong Reactor - SBR)
, Ol =AM S 0HHES i
Hé théng MBBR | =24 =9HES = (Moving Bed

Biofilm Reactor - MBBR)

B¢ loc sinh hoc M =041t = (Biofilter tank)

Bé phan ting hiéu khi 7|4 2+S == (Aerobic reactor)
Bé phan ing ky khi & 7| A HF2 = (Anaerobic reactor)

Loc mang UF k2| 04 2} (Ultrafiltration)
Loc mang NF Lt 042t (Nanofiltration)
Loc RO oF A (Reverse 0smosis)

5SS E (Advanced Oxidation
Process - AOP)
Ozon héa <2 ZX 2| (Ozonation)

Xt Iy bang UV b2l M 2| (UV treatment)

Xu ly nang cao AOP



573
574
575

576

577
578
579
580

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
Keo tu dién hoa 7] 3% (Electrocoagulation)
Dién phan nudc sl (Water electrolysis)
Khir nito sinh hoc ‘4 =EH2! (Biological denitrification)
Xir 1y bang than hoat 2 EFX{ 2| (Activated carbon
tinh treatment)
Hap phu EZF (Adsorption)

Trao d@o1 ion

Loc da tang

Hé théng loc ap luc

[] 27. Thiét bi & linh kién ky thuat

STT
581
582
583
584
585
586
o587
588
589
590
591
592
593
594
595
596
597

Tiéng Viét
Bom nuéc
Bom dinh lugng
May thoi khi
May khudy
Van mot chiéu
Van diéu ap
Cam bién ap suat
DPong hd do luu luong
Pdng ho do pH
Bo di¢u khién
Tt dién dicu khién
Thiét bi do DO
B0 loc thi
Hé théng 6ng din
Bon chira
Ong xa

B trao d6i nhiét

0|21 &t (lon exchange)
C+S 04 2} (Multimedia filtration)
22404 2}7| (Pressure filter)

Tiéng Han (English)
E—I i (Pump)
HZE Z (Dosing pump)

o o Ha—

7| (Air blower)

pH Al (pH meter)

MO0 &%| (Controller)

X of E (Control panel)

SELAFE7] (DO meter)

Ui ZIE{ (Bag filter)

Hf ZHA| A& (Piping system)
X ZHel 3 (Storage tank)

£+ (Discharge pipe)

2

—

P

d|

LY

F

i =

o
=

=

W k7| (Heat exchanger)



STT Tiéng Viét

598 Thiét bi tach dau
599 Bé tach mé&
600 Thiét bi khir tring

Tiéng Han (English)
2| 7| (Oil separator)
2| = (Grease trap)

O N
LI
7|&
2=7| (Sterilizer)

1 28. Quéan ly & van hanh tram xur ly

STT Tiéng Viét
601 Tram xtr Iy nude thai
602 Cong suat xir 1y
603 Hiéu suat xir 1y
604 Luu luong dau vao
605 Luu luong dau ra
606 Nhan vién van hanh

607 Bao tri thiét bi

608 Quy trinh van hanh
609 Giam sat hé thong
610 Kiém tra dinh ky
611 Hiéu chinh thiét bi
612 Bao cao van hanh
613 Ding khan cép
614 V& sinh bé

615 Nao vét bun
616 Kiém soat mui
617 Quan ly bun thai

618 Xt 1y bun
619 Bun hoat tinh
620 Bé ling bun

1 29. Xir ly sinh hoc & vi sinh

Tiéng Han (English)

Sh=X 2] & (Wastewater treatment plant)

X 2|8 &F (Treatment capacity)
M2l Z & (Treatment efficiency)
72 7 EF (Influent flow)

ot o
~
m
=
c
@D
>
—
=
(@)
S

(Ope rator)

> H4o0 ric H4o 4

X} (Operating procedure)
ZEAl (System monitoring)

L

o

Mo oA 02 > Ho 04 Ho Ho o

_FHLuo:r_aEﬁmerinﬂw

=
A& (Periodic inspection)
WA (Equipment calibration)
5 1AM (Operation report)

H| A X| (Emergency stop)

B 3 & 4~ (Tank cleaning)

& 2{ XA 7 (Sludge removal)

2t F M of (Odor control)

£ X| 22| (Sludge management)

£ 2{X| A 2] (Sludge treatment)

2tM &2 X| (Activated sludge)

El ™ == (Settling tank)

A| 2 2= (Equipment maintenance)



STT
621
622
623
624
625
626
627
628
629
630
631
632
633
634
635
636
637
638
639

640

(1 30. S6 liéu, thong ké & mo phéng

STT
641
642
643
644
645

Tiéng Viét
Vi sinh vat hiéu khi
Vi sinh vat ky khi
Vi khudn nitrat héa
Vi khuan khir nitrat
Tao lam
Tao luc
Sinh khéi vi sinh
Chat nén
Can bang sinh hoc
Enzyme phan huy
Nhiét d9 t6i uu
pH tbi uu
Téc d phan hay
Sinh trudng vi sinh
Bun vi sinh
Ty 1¢ F/M
Tudi bun
Hé s6 chuyén hoa
Hi¢u suat khir BOD

Hiéu suat khir N

Tiéng Viét
Dit liéu quan trac
B4o céo thong ké
Mo phong xu 1y
Biéu d6 noéng d6

Biéu d6 luu luong

Tiéng Han (English)

7| o] = (Aerobic microorganism)
& 7| M o] = (Anaerobic microorganism)
= (Nitrifying bacteria)
ot (Denitrifying bacteria)
(Blue-green algae)
(Green algae)
= i | 2 (Microbial biomass)
Substrate)

& (Biological balance)
2 4~ (Decomposition enzyme)

N +o|u

Jr of um g oo
= [ =

Ao o=z N O
N B O 7 O 1 0 = N FHru
0|'r:uf\rtH

jval

= (Optimum temperature)
(Optlmum pH)
(Degradation rate)
24 Zt (Microbial growth)
= 2{X| (Biological sludge)
F/M H| & (Food to microorganism ratio)
S 2{ X218 (Sludge age)
™ &A= (Conversion factor)
BOD X|7{ & (BOD removal efficiency)

A AHHE & (Nitrogen removal
efficiency)

b bh

==

HI

> ol
=

0
ﬂHIZIO

|_

|> Mo J>'c rPO
I

> 0O
=

Tiéng Han (English)
2L E{ 0| 0|& (Monitoring data)
SHE A (Statistical report)
X e|A| &8 0|M (Treatment simulation)
S =2 = (Concentration chart)

S22 Z (Flow graph)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
646 Phan tich xu huéng 4 &= A (Trend analysis)
647 Dit liéu dau vao 240l & (Input data)
648 Dit liéu dau ra Z240|0| | (Output data)
649 Hiéu chuan thiét bi ZH| 2 A (Device calibration)
650 Giam sat thoi gian thue A A[ZHE L E{ & (Real-time monitoring)

1 31. Ung dung & cong nghé méi

STT Tiéng Vigt
651 M0 hinh sinh thai
652 Dir 1iéu vé tinh
653 Ung dung GIS
654 Hé thong canh bao sém
655 Cam bién IoT
656 Mang lu6i cam bién
657 Big data moi truong
658 Tri tué nhan tao
659 Hoc sau (Deep learning)
660 Phan tich du bao

Tiéng Han (English)
AEf 2 (Ecological model)
?| A |0l & (Satellite data)
GIS 8& (GIS application)
7| B EAAE (Early warning system)
loT M A (loT sensor)
MM Ul E2 3 (Sensor network)
B4 HIH 0| E{ (Environmental big data)
2l ZX| S (Artificial intelligence)
=l 24d (Deep learning)
ol &4 (Predictive analysis)

(] 32. Phuc hoi & cai tao mdi truong

STT Tiéng Viét
661 Cai tao méi truong
662 Phuc hdi sinh thai
663 Lam sach dat
664 Lam sach nudc

Tiéng Han (English)
2tAd 52l (Environmental
restoration)

MEf =2 (Ecological
restoration)
E 2 3} (Soil remediation)

& ™ =t (Water purification)



665

666
667
668

669

670
STT
671

672

673
674
675
676

677

678

679
680
681

682
683

684
685

STT

Tiéng Viét
Xt 1y 6 nhiém dau
Phyc hoi rimg
Khir doc
Kiém soat x6i mon
On dinh moi trudng

Tai tao dat
Tiéng Viét
Naéng luong sach

Nang lugng tai tao

Nang lugng mat troi
Nang lugng gié
Nang lugng thuy dién

Nang lugng sinh hoc
Nang luong dia nhiét

Nang luong hat nhan an
toan

Nang luong hydrogen
xanh

Nang luong dai duong
Hiéu suit ning luong

Luu trir nang lugng
Pin lithium

Ning lugng sinh khéi

Nhién li€u sinh hoc

Tiéng Han (English)
7728 A =t (Oil pollution
treatment)

AL =2 (Forest restoration)
= (Detoxification)
x| ] &FX| (Erosion control)

st o4 3| (Environmental
stabilization)

E 2 A (Soil regeneration)
Tiéng Han (English)

A HoflL{ X| (Clean energy)
X Aol L X| (Renewable
energy)

Eff 2F0i| L4 X| (Solar energy)
Z0f| L4 X| (Wind energy)
=2 0f| L4 X| (Hydropower)
HEO[| 201 L4 X| (Bioenergy)
X & ol L4 X| (Geothermal
energy)

oFM 2l A2 (Safe nuclear
energy)

2520 H X[ (Green
hydrogen energy)

sl 2Fof L4 X| (Ocean energy)
ol L{X| 2 & (Energy
efficiency)

o L4 X| X & (Energy storage)
2| &4 E{ 2| (Lithium battery)
HFO| 20Hf A0f L] X| (Biomass
energy)

HFO| 291 2 (Biofuel)

o ol



686
687
688

689

690

STT

Nang luong tai sinh

Lud61 dién thong minh
Thanh phé ning luong tai X A4 of| L{ X|

tao

Heé thong phat dién vi mo

Phét trién ning luong

xanh

Tiéng Viét

Tiéng Han (English)
X &=l L4 X| (Recycled
energy)
AOFE 2| = (Smart grid)
Al (Renewable
city)
ooz 22| =
system)
= Aol L4 X[ 7H & (Green
energy development)

(Microgrid

1 34. Quén ly tai nguyén & moéi trueong ty nhién

STT
691

692
693
694

695

696
697
698
699
700
701
702
703
704
705
706
707

Tiéng Viét
Quan ly tai nguyén nudc
Bio t6n ngudn nude
Quan 1y rung
Bao ton rimg

Quan ly da dang sinh hoc

Vuon qudc gia

Khu bao ton thién nhién
Tai nguyén bién

Béao vé dai duong
Quan ly dat ngap nudc
Hg¢ sinh thai rung

Hg¢ sinh thai song

Hé sinh thdi bién

Hg¢ sinh thai d6 thi
Dénh gia tai nguyén
Tai nguyén tai tao

Tai nguyén khong tai tao

Tiéng Han (English)
| ZH2| (Water resource management)
| & & (Water conservation)
HE EFEI (Forest management)
Z (Forest conservation)
A4 %EP%“S 22| (Biodiversity
management)
=2 =2 (National park)
A2 S 799 (Nature reserve)
sl 2FXHR (Marine resources)
5H OkEi (Ocean protection)
t2| (Wetland management)
oH Ef A (Forest ecosystem)
MM Ef A (River ecosystem)
LA Ef A (Marine ecosystem)
S AYE Al (Urban ecosystem)
A+21 " 7t (Resource assessment)
XA 7= K- (Renewable resource)

H| X A4 XF2! (Non-renewable resource)

c

3—1 &" r> 11|>



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

708 Tai nguyén khoang san ~ ZF= X}l (Mineral resource)
709 Str dung hop 1y tai nguyén At 2H2[ A 0] (Rational resource use)
710 Giam sat khai thac M = Z-Al (Mining monitoring)

11 35. Ung phé thién tai & bién ddi khi hau

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
711 Thién tai AteA X &l (Natural disaster)
712 Béo Ef & (Typhoon)
713 Li lut Z 4= (Flood)
714 Han han 7t= (Drought)
715 Sat 1& dat AFALER (Landslide)
716 Pong dat X| &l (Earthquake)
717 S6ng than A Lta| (Tsunami)
718 Nhiét d6 cuc doan O &7| 2 (Extreme temperature)
719 Thoi tiét bat thuong 0| 27| &+ (Abnormal weather)
720 Canh b4o thién tai M3l 4 £ (Disaster warning)
721 Ung pho khan cap H|AHCH -2 (Emergency response)
722 Quan Iy ri ro thién tai X off 2| &l #2| (Disaster risk management)
723 Hé¢ thong cinh bio sém  Z=7|Z 2 A| A& (Early warning system)
724 Ung pho khi hau 7| =& (Climate response)
725 Giam thiéu thién tai X5l M 2+ (Disaster mitigation)
726 K¢é hoach thich img M S H &l (Adaptation plan)
727 Phyc hdi sau thién tai X5l =7 (Post-disaster recovery)
728 Kich ban bién ddikhihau ~) T o 2tA1-+2| 2 (Climate change

scenario)

729 Quan Iy khing hoang 2| 7| 22| (Crisis management)

7| Z ot 83 S| (Climate-safe

730 Cong dong an toan khi hau .
community)



[] 36. Chinh sach & hop tac qudc té

STT
731

732
733
734

735

736

737
738
739

740
741

742

743

744

745

746

47
748

749

Tiéng Viét
Hiép dinh qudc té vé khi
hau
Nghi dinh thu Montreal
Hi¢p dinh Paris 2015
Ho1 nghi COP

Chuong trinh phét trién
bén viing

Co ché phat trién sach
(CDM)

Co quan khi tugng thé gisi
(WMO)

Quy khi hau xanh (GCF)
Hoi déng moi truong Lién
Hop Quéc

B4o c4o khi hiu toan cau
T6 chirc OECD

Hi¢p dinh ASEAN xanh
Hop tdc moi trudng xuyén
bién gidi

Chinh sach nang lugng
sach khu vuc

Chuong trinh “Zero
Carbon”

Quan 1y toan cau khi nha
kinh

Bao cao IPCC

Thoa thudn toan cau

Phat trién xanh khu vuc

Tiéng Han (English)
= M| 7| =& 2 (International climate
agreement)
= E 2| 22| Al (Montreal Protocol)
ot2| $A (Paris Agreement 2015)
7| =8 stetAL= & 3] (COP conference)
X Z7tsw™M = 2 724 (Sustainable
development program)

A IHEA A (Clean Development
Mechanism)

MIA 7| 47| 7 (World Meteorological
Organization)

=M7|=7|F (Green Climate Fund)
T &4 0| AFS| (UN Environment
Council)

MA 7| =2 1M (Global Climate Report)
ZH 271 LT[ (OECD)

OfM| ot 21 34 (ASEAN Green
Agreement)

=4 2ttd & = (Transboundary
cooperation)

XA HHo| 4 X| S #H (Regional clean
energy policy)

M 2 et = = T2 (Zero carbon program)
ZATIAZ EH 22| (Global GHG
management)

IPCC 2 1A (IPCC report)

= 24 22| (Global agreement)

X| 4 =AHEEM (Regional green
development)



STT
750

Tiéng Viét

Tiéng Han (English)

Dbi thoai méi trudng A 3} (Environmental dialogue)

(] 37. Gido duc, nghién ciru & truyén théng mai truong

751
752

753

754
755
756

757
758
759

760

761

762
763

764

765

766

STT

Tiéng Viét

Tiéng Han (English)

Nghién ctru méi truong 2t 245 (Environmental research)

Vién nghién ctru sinh
thai

Trung tdm nang luong
sach

Chuong trinh dao tao
xanh

Trudong hoc xanh
bao tao ky su moi
truong

Hoi1 thdo moi trudong
Dién dan khi hau
Truyén théng moi
truong

Tuyén truyén bao vé
moi truong

Du an sinh vién xanh

Cau lac b0 méi trudong
Nghién ctru phat thai
D61 moi cong nghé
xanh

Két ndi cong dong méi
truong

Xuét ban tap chi moi
truong

A Ef 4524~ (Ecology research
institute)
H Yol A X| M Ef (Clean energy
center)
SMW KT 2 (Green
education program)
=ASH (Green school)
2tA4 3 st A2 (Environmental
engineer training)
st M|o| Lt (Environmental
seminar)
7| = X H (Climate forum)
st 7L A o[ M (Environmental
communication)
A H S = H (Environmental
campaign)
Ozlstd = 28 E (Green student
project)
24 S0ot2| (Environment club)
Hi Z 245 (Emission study)
M7 =3 A (Green tech
innovation)
2tA 7 F L E[21Z& (Environmental
networking)
ot A X &l (Environmental
magazine publishing)



767

768
769

770

771
772

773

774
775
776
e
778

779
780
781

782

783
784

785

786
787

788
789

STT

Tiéng Viét
Hoi dong gido duc bén
virng
Nghién ctru khi hiu
Khoa hoc trai dat
Chinh sach gido duc
moi truong
Bao cédo phan tich
Bao céo k¥ thuat
Béo cdo dinh ky moi
truong
HO so v&n hanh
Nhat ky bdo tri
Hé thong tiéu chuan
Kiém dinh thiét bi
Hiéu chuan dinh ky

Giéy ching nhan hop
chuan

Kiém soat chat luong
Kiém nghiém moéi
truong

Do luong thong sb

Gi61 han cho phép
Mau thir nuée

Quy trinh 1ay mau

Phéan tich mau
Bao cdo két qua

Panh gia cht luong
nudc

Chuan tham chiéu

Tiéng Han (English)
X ZI7tsn=s2 ¢ 2
(Sustainability education board)
7| =17 (Climate research)
X|T+1}=k (Earth science)
24 WX (Environmental
education policy)
2 M 2 1A (Analytical report)
7| =2 10 M (Technical report)
M7|&t4 2 1M (Periodic
environmental report)
22X 7|5 (Operation record)
%IIE*O'II (Maintenance log)

24 A& (Environmental testing)

T2 =X (Parameter
measurement)

51 & 7| & (Permissible limit)
T2 Al Z (Water sample)
A=A F AKXt (Sampling
procedure)

Al 224 (Sample analysis)
Z 1t 5 0 A (Result report)

Z=Z2= 7} (Water quality
evaluation)

7| &= A| 2 (Reference standard)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
790 Phan tich dinh lvong & &4 (Quantitative analysis)

(1 39. Thiét bi — dung cu thi nghiém

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
791 Cdc do H| 0|74 (Beaker)
792 Ong nghiém Al'gl 2 (Test tube)
793 Pipet I &l (Pipette)
794 Binh dinh mirc =222 3 (Volumetric flask)
795 M4y quang phd 222 = A (Spectrophotometer)
796 May do COD COD =4 7| (COD tester)
797 M4y do BOD BOD £4d 7| (BOD tester)
798 May khudy tir XA 1 HE7| (Magnetic stirrer)
799 May ly tam A E2|7] (Centrifuge)
800 Lo nung M 7| 2 (Electric furnace)
801 Bép gia nhiét I (Heating plate)
802 Phéu loc 04 o2k 7| (Filter funnel)
803 Gidy loc 01 Z}X| (Filter paper)
804 Nhiét ké 2 T A (Thermometer)
805 May do d6 duc &= =X 7| (Turbidity meter)
806 May do pH pH Z37| (pH meter)
807 Ta sdy ZAZ=7]| (Drying oven)
808 Thiét bi do TOC TOC 2447 (TOC analyzer)
809 May do d6 dan dién M= T =H7| (Conductivity meter)
810 Bo chuan do XM 7| (Titrator)

(] 40. Niing lwong carbon thap & cong nghé xanh



STT
811

812
813
814

815
816
817

818

819
820
821

822
823
824

825
826
827
828
829
830

Tiéng Viét

K¥ thuat gidm phat thai

Heé thdng thu hoi khi CO:
Luu trir carbon
Hé thong CCS

Nhién liéu xanh
Cong nghé hydrogen
Nha may hydrogen

San xuat hydro xanh

Giao théng xanh
O to dién
Xe hybrid

Ha tang ning luong sach

Thanh phé thong minh

Cong nghé tiét kiém ning
luong

San xut xanh

Nha may khong phat thai
Nong nghiép xanh

Du lich sinh thai

Vat liéu sinh hoc

Cong nghé carbon thap

Tiéng Han (English)
i =X Z+7| = (Emission reduction
technology)
O MStEFA L EIA| AHI (CO: capture
system)
EtAX & (Carbon storage)
EbA 3 XX ZFA| A (Carbon Capture and
Storage - CCS)

Eletd A = (Green fuel)
27| = (Hydrogen technology)
25 Z (Hydrogen plant)

T2l =2 £k (Green hydrogen
productlon)
Xl 2tA4 W& (Green transport)
M 7| X=X} (Electric car)
50| E 2| =Xt (Hybrid vehicle)
Aol L4 X| 2l = 2} (Clean energy
infrastructure)
AOFEA|E| (Smart city)
of| L4 X| & Z7| = (Energy-saving
technology)
= A A A (Green production)
b &= &+ (Zero-emission factory)
4 = (Green agriculture)
H-2t (Ecotourism)
2% (Biomaterial)
7| = (Low carbon technology)

r

\'I'I

0= ™ 4o _|
fol
|-> PO rH 0x

s

H
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[] 41. Kinh té — xa héi — tai chinh xanh

STT

831

Tiéng Viét
Kinh té tudn hoan

Tiéng Han (English)
2tA | (Circular economy)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

832 Kinh té xanh =AM ZAH (Green economy)
833 Tai chinh xanh =AM Z & (Green finance)
834 Pau tu bén viing X| 745 & X} (Sustainable investment)
835 Thi trudng carbon EtA~A|EF (Carbon market)
836 Quy dau tu xanh = A = XHH = (Green investment fund)
837 Ngan hang xanh = A28 (Green bank)
838 Doanh nghiép bén vimg ~ X|Z7}57| ¥ (Sustainable enterprise)
839 Thuong hiéu xanh £l 2td 221 = (Eco brand)
840 San pham khong carbon  FEFAH|E (Carbon-free product)
841 Mo hinh san xuat sach hon & &4 A2 E (Cleaner production model)
849 Phat trién cong nghiép = A AFRY BEM (Green industry
xanh development)
843 }Cf;lnh sach tai chinh khi 7| =383 # (Climate finance policy)
844 Thi truong phat thai Hif & 2 Al & (Emission trading market)
845 Béo. cdo bén vitng doanh 7| _I| $7 =5 1AM (Corporate
nghiép sustainability report)
846 Quan trj xanh =M A A (Green management)
847 Chubi cung ng xanh = A Z = 2 (Green supply chain)
848 Co ché diu tu carbon 'EFi—'lz—?(le 7L & (Carbon investment
mechanism)
849 Tin chi phat thai i =2 (Emission credit)
850 Dinh gia carbon EtA 714 & (Carbon pricing)

[] 42. Thuét ngir quan ly & diéu phdi dw an

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
sl o= 2 M E ajg i i
851 Quan Iy dv 4n méi treomg ot = = M E 22| (Environmental project
management)
852 Lap ké hoach du an = 2™ E A2 $=2! (Project planning)

853 Tién d6 thi cong =X 2 (Construction schedule)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

854 Giam sat k¥ thuat 7| & 22| (Technical supervision)

855 Nghiém thu Z=3 4 Ak (Acceptance inspection)

856 Ban giao du 4n 21 = (Project handover)

857 Béo céo tién do ZI88 & 0 M (Progress report)

858 Kiém tra hién truong 4 2 A (Site inspection)

859 An toan lao dong AHA oFM (Workplace safety)

860 Panh gia rti ro 2| = ™7} (Risk assessment)

861 Giam sat thi cong Al S 2= (Construction monitoring)

862 Quan I hd so k§ thuat 7| &= M 2| (Technical document
control)

863 Hop dong méi trudng &+A 7| 2F (Environmental contract)

864 D4u thau cong trinh 21 & (Tendering)

865 Hb so moi thau 2| £t F (Bidding document)

866  Quan Iy tai chinh du 4n ;ja’;; ;t't):' 22| (Project financial

867 Ngudn von xanh =AM Xt= (Green fund)

868 HOb tro k¥ thuat 7| & X[ ¥ (Technical support)

869 DPanh gia hiéu qua = 08 7| (Effectiveness evaluation)

870 Van hanh thir Al 2% (Trial operation)

[] 43. Tén cac khu vue & ha ting xir ly

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
871 Khu xtr 1y tap trung R EE 2| 794 (Central treatment area)
872 Tram xt 1y nuGe thai sinh 44 25k 2| & (Domestic wastewater
hoat plant)
873 Tram xir Iy nude thai cong A | =X 2] ZF (Industrial wastewater
nghiép plant)
874 Hé théng thoat nudc Hif = Al Al (Drainage system)

875 Bé ling so cap 1 X}&I M Z= (Primary sedimentation tank)



STT
876
877
878
879
880
881
882
883
884
885
886
887
888
889
890

Tiéng Viét
Bé lang thtr cap
Bé loc sinh hoc
Khu chtra bun
Khu khtr mui
Khu tai st dung nuéc
Khu diéu khién trung tam
Phong thi nghiém
Khu xir Iy hoa chat
Khu chtra rac
Khu an toan méi truong
Tram bom
Tram cip nudc
Puong 6ng dan chinh
Khu bao dudng
Khu giam sat k¥ thuat

Tiéng Han (English)
1 2= (Secondary sedimentation tank)
[ == (Biofilter tank)
|X1 24 (Sludge storage area)
T< (Deodorization area)

(=)

S =123 (Water reuse zone)

:>£l\)
mmuz‘-'
N 1]

\-_1 Rl

F

um > o
0 O
i

-

XM of A (Central control room)
14! (Laboratory)
2| <4 (Chemical treatment area)

HH 0 O

N

& 22 (Waste storage area)
T (Environmental safety zone)

r2

Pumping station)
Water supply station)
Main pipeline)
| -4 (Maintenance area)
| 4! (Technical monitoring room)
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1 46. Quan tri, tai chinh & doanh nghiép xanh (badn hi€éu chinh)

STT
921
922
923
924
925

926

927

928
929
930

Tiéng Viét
Tai chinh xanh
Quan 1y ESG

Trach nhi€ém doanh nghiép

Po6i méi bén ving
Tiép thi xanh

Quan tri méi trudng

Tham gia cta cac bén lién

quan
Bao cao minh bach
Tiéu chuan dao dirc

Lanh dao moi truong

AN

J; I 12

O \d

Tiéng Han (English)
& (Green finance)
2 (ESG management)
A 21 (Corporate responsibility)
=& Al (Sustainable innovation)
7| 2 (Green marketing)
A HHHA (Environmental

m
® _I=>=
2oy oy

S

=
=

governance)

O| 5lf 2+A| Xt2401 (Stakeholder

engagement)

S 5 1M (Transparency report)
2| 7| Z (Ethical standard)
A 2| 4! (Environmental leadership)

r¥°l' r:|o



STT
931

932
933

934

935

936

937

938
939

940

Tiéng Viét
Can bang loi ich x4 hoi
Pau tu bén viing
Hé théng quan Iy moi
truong
B4o céo phat trién bén
ving

Quan tri doanh nghiép bén

ving
Cai thién hinh anh doanh
nghiép

Chinh sach moi truong ndi

bo
Chirng chi ISO 14001

Chinh sach gidm phat thai

Pau tu cho ning luong tai

tao

Tiéng Han (English)

Atz & 0|2l 7 & (Social benefit balance)

X| & 7+s 5 X} (Sustainable investment)
A A A A AE (Environmental
management system)

X EI7ts U™ 2 M (Sustainability
report)
X|&7ts7|¥d AH (Sustainable corporate
management)
7| olo| X7} (Corporate image
improvement)
A EHA A A (Internal environmental
policy)
ISO 14001 21& (1SO 14001 certification)
Hi & Z+% & 2 (Emission reduction policy)

X A of| L X| & X} (Renewable energy
investment)

1 47. Cong nghé & xu hwéng twong lai

STT
941

942
943

944
945

946

947

Tiéng Viét
Tri tué nhan tao moi
truong
Dit li€u 16n moi truong
K¥ thuat mé phdong ky
thuat so
Trung tam dir li€u xanh
Déu chan carbon
Hé théng gidm st thong
minh
Cam bién moi trudng
thong minh

Tiéng Han (English)

riok

4 21 S XS (Al for Environment)

fol

r

2z 81| Ol Ef (Environmental big data)
C|X| = E 17| % (Digital twin technology)

=M o|E{ M Ef (Green data center)
EbA-29EXE= (Carbon footprint)
A0LE H L E{ZA[AE (Smart monitoring
system)

A 0LE SEA M A (Smart environmental
sensor)



STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
Quan 1y bang tri tué nhan

948 0 =X &E| (Al management)
949 Cong nghé blockchain m6i 2td &5 #| 217 = (Blockchain for
truong Environment)
A DR ES
950 Tur dong héa nha may xanh .+ © < = =F (Green factory
automation)
951 Nén tang dit liéu khi hau 7| =0 0| E{ 22 Z (Climate data platform)
. olZX| =0 = i
052 Dubio o nhidmbing Al = ==& = (Al pollution
prediction)
953 Phan tich rti ro khi hau 7| =& &4 (Climate risk analysis)
954 Diéu khién tu dong XS 0f (Automatic control)
955 Hé thong canh bao moi &A@ A 2 A|AEl (Environmental alert
trrong system)
956 Giam sat tir xa 214 2 L{E{ & (Remote monitoring)
‘ . C|X|=Ho| X =2 = (Digi
957 Nén tang nang lugng so (X LAX S E (Digital energy
platform)
958 Quén ly thong minh nha A O0FE St 2| 22| (Smart wastewater
may xir Iy nude management)
959 gfnthong diéu khién trung Z UM O{ A| AE! (Central control system)
960 Phan tich ty dong hoa dit  AtSH|O|E{ 24 (Automated data
liéu analysis)

[] 48. Toan cau héa & hop tic quoc té

STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)
961 Hop tac quoc té vé moi =M 22 $3 (International
truong environmental cooperation)
962 TO chirc mdi truong toan = A 2+ 7|7+ (Global environmental
cau organization)
963 Hi¢p dinh khi hau toan cau x| 77| % & 2F (Global climate agreement)

964 Hi nghi COP 7| =& 35tE 3| (COP conference)



STT
965

966
967
968

969
970
971

972
973

974
975
976
977
978

979

980

(] 49. Triét 1y —

STT

981
982
983
984

Tiéng Viét
Hi¢p dinh Paris
Nghi dinh thu Kyoto
Cong uéc Ramsar
Chuong trinh UNEP

Té chire WHO

Hiép uéc khi hau chau A
Hoi nghi qubc té moi
truong

Chinh sach xanh toan cau

Lién minh nang lugng sach &

Chuong trinh hanh dong vi

khi hau

Thoa thuan phat thai chung =

Hop tdc ASEAN xanh

Quy khi hau xanh

Lién minh chéng 6 nhiém
bién

Ho1 nghi thuong dinh khi
hau

Déi thoai moi trudng qudc
té

Tiéng Viét
Pao dlrc moi truong
Nhan thirc sinh thai
Cong ddng bén virng

L61 song xanh

Tiéng Han (English)
i (Paris Agreement)
Al (Kyoto Protocol)
12F (Ramsar Convention)
14 =l (UNEP Program)

A1I7=IIE7J7I—TL (World Health
Organization)

OfA|O}7| = Z=2f (Asian Climate Pact)
= M| 2td 3[ 2] (International
environmental conference)

= 2H =M (Global green policy)
Z ™ ofl L4 X| 24 &} (Clean energy alliance)
7| === 2 3 (Climate action
program)

=il = & 2F (Joint emission agreement)
OfM[ot=AH 342 (ASEAN green
cooperation)

=M= 7|3 (Green Climate Fund)

off 2k HF 2X[ 4 & (Marine pollution
alliance)
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7| =™ 232 (Climate summit)

= M| 2t4 t 2} (International
environmental dialogue)

Gia tri — Nhan thirc xanh

Tiéng Han (English)

) (Environmental ethics)

=

10
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(Ecological awareness)
=& (Sustainable community)

2t (Green lifestyle)
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STT Tiéng Viét Tiéng Han (English)

985 Vin hoéa sinh thai M el Z =} (Ecological culture)
986 Gia tri ty nhién AteA 7H&| (Natural value)
987 Hai hoa véi thién nhién X4 22| Z= =} (Harmony with nature)

Trach nhi¢m thé hé twong O] 2§ M|CH 2 2! (Responsibility for future

988 lai generations)

989 Binh dang méi trudong &4 4 S (Environmental equality)

990 Hanh phuc xanh =AMl = (Green happiness)

991 Tu duy sinh théi MEfALZ (Ecological thinking)

992 Hanh tinh bén viing X|Z 753 A (Sustainable planet)

993 Hoa binh khi hau 7| =4 3} (Climate peace)

994 Van minh xanh =AM 23 (Green civilization)

995 Cam hing moi truong 2td A Zk (Environmental inspiration)

996 Gido duc nhan van xanh =44 2lZ 1= (Green humanistic
education)

997 Do6i méi vi trai dat X| &2 85 4l (Innovation for the Earth)

998 Tinh yéu thién nhién Ated AL (Love for nature)

999 Niém tin xanh =AM (Green belief)

1000 Tréach nhiém toan cau X| X = 2l (Global responsibility)
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